
TOETUSE KASUTAMISE LEPING - ÜLDTINGIMUSED 
 
OSA A: JURIIDILISED- JA ADMINISTRATIIVTINGIMUSED 
 
ARTIKKEL 1 – VASTUTUS 
 
1.1 Toetusesaaja kannab iseseisvat ainuvastutust kõigi talle rakenduvate juriidiliste kohustuste 

eest. 
1.2 Sihtasutuse Archimedes Hariduskoostöö keskust (edaspidi HKK) või Euroopa Komisjoni 

ei saa ühelgi tingimusel võtta vastutusele olukorras, kus sõlmitud lepingust tulenevalt on 
tekkinud nõue, mis seostub ükskõik millise lepingu täitmise käigus tekitatud kahjuga. 
Sellest tulenevalt ei rahulda ei HKK ega Euroopa Komisjon ühtegi sellistest nõuetest 
tekkinud taotlust kahjutasuks või tagasimakseks.  

1.3 Toetusesaaja hüvitab kõik kahjud, mis tekivad lepingu täitmisel või lepingu ebaõigest 
täitmisest välja arvatud juhul, kui need on tekkinud vääramatu jõu (force majeure) 
asjaolude tõttu. 

1.4 Toetusesaaja kannab iseseisvat ainuvastutust suhetes kolmandate isikutega, sealhulgas 
kahju eest, mis on neile tekitatud lepingus kokku lepitud projekti elluviimise käigus. 

 
ARTIKKEL II – HUVIDE KONFLIKT 
 
2.1 Toetusesaaja võtab kasutusele kõik vajalikud meetmed, et vältida ükskõik millist huvide 
konflikti, mis võiks mõjutada objektiivset ja erapooletut lepingu täitmist. Sellised huvide 
konfliktid võivad tekkida majanduslikest, poliitilistest või rahvuslikest huvidest, 
perekondlikel või emotsionaalsetel põhjustel või ükskõik millise muu jagatud huvi tõttu. 
2.2 Ükskõik millisest olukorrast, mis tekitab või võib tõenäoliselt viia huvide konfliktini 
lepingu täitmise käigus, tuleb viivitamatult kirjalikult teavitada HKK-d. Toetusesaaja võtab 
kasutusele kõik vajalikud meetmed olukorra viivitamatuks lahendamiseks. HKK jätab endale 
õiguse kontrollida, kas meetmed on piisavad ning võib vajadusel nõuda, et toetusesaaja võtaks 
kasutusele täiendavad meetmed ning kui vaja, siis teatud kindla aja jooksul. 
 
ARTIKKEL 3 – LEPINGU TULEMUSTE OMANDI JA KASUTUSÕIGUS  
 
3.1 Kõik lepingu täitmise käigus tekkinud õigused, sealhulgas tööstusomandi- ja 
intellektuaalse omandi õigused, kuuluvad toetusesaajale välja arvatud juhul, kui lepingus on 
kokku lepitud teisiti. 
3.2 Tingimusel, et see ei riku konfidentsiaalsusnõudeid või olemasolevaid tööstusomandi ja 
intellektuaalse omandi õigusi, annab toetusesaaja sõltumata punktist 3.1 HKK-le ja Euroopa 
Komisjonile õiguse kasutada vabalt omal äranägemisel ja eesmärgil ning ilma täiendavat tasu 
maksmata kõiki lepingu täitmise käigus tekkinud asju ja õigusi. 
 
ARTIKKEL 4 – KONFIDENTSIAALSUS 
 
HKK ja toetusesaaja kohustuvad säilitama konfidentsiaalsena ükskõik millise dokumendi 
sisu, informatsiooni või materjalid, mis on otseselt seotud lepingu täitmisega ning mis on 
nimetatud konfidentsiaalseks, kui avaldamine kahjustaks teise poole huvisid. Pooled on 
seotud käesoleva artikli tingimustega ka pärast lepingus kokku lepitud projekti lõppu. 
 
ARTIKKEL 5 – AVALIKUSTAMINE 
 



5.1 Toetusesaaja mainib ükskõik millises projekti kohta käivas avalikus pöördumises või 
kirjutises seda, et projekti on finantseeritud Euroopa Ühenduse eelarvest, välja arvatud juhul 
kui HKK seda ei luba. 
 
Kõik projekti kohta käivad avalikud pöördumised ja kirjutised ükskõik millises meediakanalis 
või vormis viitavad, et vastutus pöördumise või kirjutise või muu informatsiooni sisu eest 
langeb autorile ja ei HKK ega Euroopa Komisjon ei ole vastutavad ükskõik milliste 
pöördumisest või kirjutisest tekkinud tagajärgede eest. 
 
5.2 Toetusesaaja annab HKK-le ja Euroopa Komisjonile õiguse avaldada alljärgnevat 
informatsiooni sõltumata kasutatavast meediakanalist: 
 

– Toetusesaaja nimi ja aadress; 
– Toetuse eesmärk ja objekt; 
– Toetuse suurus. 

 
HKK võib toetusesaaja õigeaegselt esitatud ja põhjendatud taotluse korral nõustuda sellise 
teabe mitteavaldamisega juhul kui ülalkirjeldatud informatsioon seaks ohtu toetusesaaja 
turvalisuse või tema majanduslikud huvid. 
 
ARTIKKEL 6 – HINDAMINE 
 
Millal iganes HKK, Euroopa Komisjon või volitust omav kolmas isik teostab vahe- või 
lõpphindamist projekti mõju kohta vastava Euroopa Ühenduse programmi tegevuse 
eesmärkidest lähtuvalt, garanteerib toetusesaaja HKK-le, Euroopa Komisjonile või nende 
poolt volitatud isikutele kõik dokumendid ja informatsiooni, lubab hindamise edukalt lõpule 
viia ja kindlustab vajaliku juurdepääsu dokumentidele, mida on kirjeldatud Artiklis 18. 
 
ARTIKKEL 7 – PEATAMINE 
 
7.1 Toetusesaaja võib peatada projekti elluviimise juhul kui erakorralised asjaolud muudavad 
selle võimatuks või teevad selle erakordselt raskeks vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel. 
Toetusesaaja informeerib sellest viivitamatult HKK-d, esitades kõik vajalikud põhjendused ja 
asjaolud ning võimaliku jätkamise tähtaja. 
 
7.2 Juhul kui HKK ei lõpeta lepingut Artikkel 11.2 alusel, jätkab toetusesaaja lepingu 
elluviimist kohe, kui asjaolud seda lubavad ja informeerib HKK-d sellest.  tähtaega 
pikendatakse perioodi võrra, mille ulatuses oli lepingu elluviimine peatatud. Kooskõlas 
Artikliga 13 koostatakse täiendav lepingu lisa eesmärgiga pikendada lepingu kestvust ning 
lisamaks kõiki tingimusi, mis on vajalikud projekti elluviimiseks uutel tingimustel. 
 
ARTIKKEL 8 – VÄÄRAMATU JÕUD – FORCE MAJEURE 
 
8.1 Vääramatu jõud tähendab pooltest sõltumatut ettenägematut erakorralist olukorda või 
sündmust, mis takistab poolt ükskõik millise lepingulise kohustuse elluviimisel ning mis ei 
olnud põhjustatud lepingu poole veast või hooletusest ning mis osutub ületamatuks sõltumata 
lepingu poole jõupingutustest.  
Kohustuse täitmisega viivitaval poolel ei ole lubatud viidata vääramatu jõu asjaoluna 
defektide ilmnemisele vahendites või materjalides või nende kättesaamise viibimist (v.a 
vääramatu jõu asjaolud), töövaidlusi, streike või rahalisi raskusi.  



 
8.2 Vääramatu jõu asjaoludest mõjutatud lepingu pool informeerib teist poolt viivitamatult 
tähitud kirja või muu vastava kanali kaudu vääramatu jõu olemusest, võimalikust kestvusest ja 
tagajärgedest. 
 
8.3 Lepingu pooli ei peeta vastutavaks lepingu tingimuste rikkumise eest olukorras, kui selle 
põhjuseks on vääramatu jõu asjaolud. Lepingu pooled teevad omalt poolt kõik vajalikud 
toimingud, et viia vääramatu jõu asjaoludest tekkinud võimalikud kahjud miinimumini. 
 
8.4 Projekti elluviimise võib vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel peatada kooskõlas Artikliga 
7. 
 
ARTIKKEL 9 – HANGETE VÄLJAANDMINE 
 
9.1 Juhul kui toetusesaaja sõlmib all-lepinguid projekti elluviimiseks ja need on osaks 
Euroopa Ühenduse toetatud projekti eelarvest, peab toetusesaaja otsima konkureerivaid 
pakkumisi potentsiaalsetelt hankijatelt ja sõlmima lepingu majanduslikult parima pakkumise 
teinud pakkujaga; seejuures jälgib toetusesaaja pakkujate võrdse kohtlemise ja läbipaistvuse 
põhimõtteid ning võtab kasutusele meetmed huvide konflikti tekkimise vältimiseks. 
 
9.2 Artiklis 9.1 nimetatud all-lepingute sõlmimine peab olema põhjendatud üldise eesmärgi ja 
lepingu täitmisega. 
 
Toetusesaaja jääb isiklikult vastutavaks projekti elluviimise ja lepingu tingimuste täitmise 
eest. Toetusesaaja kindlustab, et all-lepingu sõlminud isikud loobuvad oma nõudeõigusest 
Euroopa Komisjoni vastu.  
 
Toetusesaaja kindlustab Toetuse kasutamise lepingu Üldtingimuste kehtivuse ka all-lepingu 
sõlminud isikute suhtes. 
 
ARTIKKEL 10 – ISIKLIK SEOTUS 
 
10.1 HKK vastu esitatud nõudeid ei saa üle anda.  
 
10.2 HKK võib erakorralistes olukordades ja toetusesaaja põhjendatud taotluse alusel, kui 
olukord seda võimaldab, anda loa kasutada lepingu või selle osa täitmiseks kolmandaid 
isikuid. Kui HKK seda lubab, peab ta sellest kirjalikult teatama enne kui lepingu kohustuste 
üleandmine toimub. Nimetatud loa puudumisel või juhul, kui loast tulenevaid tingimusi ei 
järgita, ei oma selline kohustuste täitmise üleandmine HKK-le mingisuguseid tagajärgi. 
 
10.3 Selline kohustuste üleandmine ei vabasta toetusesaajat tema kohustustest HKK ees. 
 
ARTIKKEL 11 – LEPINGU LÕPETAMINE 
 
11.1 Lõpetamine toetusesaaja algatusel 
 
Õigustatud juhtudel ja ilma hüvitamise nõudeta võib toetusesaaja tagasi võtta oma taotluse 
toetuse eraldamiseks ja lõpetada lepingu ükskõik mis ajal teatades sellest kirjaliku 
põhjendatud teatega 60 päeva ette. Juhul kui ühtegi põhjust ei esitata või kui HKK ei nõustu 



põhjendustega, loetakse toetusesaaja lepingu lõpetamine ebaseaduslikuks koos artiklist 11.4 
tulenevate tagajärgedega. 
 
11.2 Lõpetamine HKK algatusel 
 
HKK võib lõpetada lepingu ilma hüvituseta alljärgnevatel juhtudel: 
 

a) muutuste korral toetusesaaja õiguslikus-, rahalises-, tehnilises-, organisatsioonilises- 
või omandiseisundis, mis mõjutavad oluliselt lepingu täitmist või mis muudavad 
vaieldavaks otsuse toetuse määramise kohta; 

b) juhul kui toetusesaaja ei täida temal lasuvat lepingust või selle lisadest tulenevat 
olulist kohustust; 

c) vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel, millest on teavitatud Artikli 8 kohaselt või kui 
tegevused on peatunud erakorraliste asjaolude tõttu, millest on teavitatud Artikli 7 
kohaselt; 

d) juhul kui toetusesaaja on tunnistatud pankrotivõlgnikuks või kui tema suhtes on 
käimas muud sarnased menetlused; 

e) juhul kui toetusesaaja on jõustunud kohtuotsusega süüdi mõistetud oma 
ametitegevusega seotud rikkumises või kui ta on süüdi rängas ametialases rikkumises, 
mis on tõendatud ükskõik millisel seaduslikul teel; 

f) kui toetusesaaja moonutab toetusega seotud informatsiooni või esitab vastuolulisi 
andmeid eesmärgiga tagada lepinguga saadud toetuse säilimine;  

g) juhul kui toetusesaaja on lepingu täitmisel tahtlikult või hooletusest pannud toime 
olulise ebareeglipärasuse või pettuse ning kahjustanud Euroopa Ühenduse rahalisi 
huve korruptsiooni või muu ebaseadusliku tegevusega. Oluline ebareeglipärasus võib 
koosneda nii toetusesaaja tegevusest või tegevusetusest põhjustatud lepingu või muu 
õigusliku kohustuse rikkumisest ning mis põhjustab või võib põhjustada kahju 
Euroopa Ühenduse rahalistele vahenditele (eelarvele). 

 
11.3 Lõpetamismenetlus 
 
Lepingu lõpetamine algatatakse sellekohase teate saatmisega tähitud kirjana või muus 
vastavas vormis. 
 
Artikli 11.2 punktides a, b ja d toodud juhtudel on toetusesaajal 30 päeva aega, et esitada oma 
seisukohad, ja võtta kasutusele ükskõik millised meetmed, et kindlustada oma lepinguliste 
kohustuste jätkuv täitmine. HKK-l on alates seisukohtade kättesaamisest alates 30 päeva aega, 
et teatada nendega mittenõustumisest ja menetluse jätkamisest. 
 
Pärast lepingu lõpetamise teate esitamist jõustub lepingu lõpetamine teates määratud perioodi 
möödumisel alates päevast, mil toetusesaaja on kätte saanud HKK teate lepingu lõpetamise 
otsuse kohta.  
 
Kui lepingu lõpetamisest teatatakse punktis 11.2 viidatud juhtudel c, e, f ja g, jõustub 
lõpetamine alates päevast, mis järgneb päevale, millal on kätte saadud HKK teade lepingu 
lõpetamise kohta.  
 
11.4 Lõpetamise tagajärjed 
 



Kooskõlas artikliga 16 on lepingu lõpetamise puhul HKK poolt tehtud maksed 
proportsionaalsed projekti reaalse täitmise seisuga päeval, mil lõpetamine jõustub. 
Toetusesaajal on alates lõpetamise jõustumisest 60 päeva aega, et esitada taotlus jääkmakse  
teostamiseks kooskõlas artikliga 14.2. Juhul kui taotlust jääkmakse tegemiseks ei ole kätte 
saadud mainitud perioodi jooksul, ei toeta HKK toetusesaaja poolt lõpetamise päevani kantud 
kulusid ja esitab taotluse tagasimakseks välja makstud ettemaksete osas. 
 
Kui HKK lõpetab lepingu toetusesaaja poolt lõpparuande mitteesitamise tõttu Toetuse 
kasutamise lepingu Eritingimustes toodud tähtajaks, Toetuse kasutamise lepingu 
Üldtingimuste punktis 11.3 nimetatud tähtaja lõpus või kui toetusesaaja ei ole ikka täitnud 
nimetatud kohustust kahe kuu jooksul alates HKK poolt tähitud kirja või muul sarnasel viisil 
saadetud meeldetuletuse saatmisest, ei maksa HKK jääkmakset ja nõuab tagasi kogu 
ettemakstud toetuse. 
 
Kui toetusesaaja on lõpetanud lepingu ebaseaduslikult või kui leping on lõpetatud HKK poolt 
punktis 11.2 alapunktides e, f või g toodud alustel, võib HKK sõltuvalt rikkumise astme 
tõsidusest ja pärast seda kui toetusesaajale on antud võimalus oma seisukohtade esitamiseks, 
nõuda osalist või täielikku tagasimakset summadest, mis on lepingu alusel juba välja makstud. 
 
ARTIKKEL 12 – FINANTSEERIMISE KORRIGEERIMINE 
 
Tulenevalt üldisest finantsregulatsioonist1 vaadatakse läbi ja tehakse lähtudes 
proportsionaalsuse põhimõttest eelarvelised korrektsioonid suurusjärgus 2 % kuni 10 % 
toetuse summast kõigi toetusesaajate puhul, kelle tegevuses on tuvastatud lepinguliste 
kohustuste jäme rikkumine. Seda suurusjärku võib tõsta 4 - 20 %-ni korduva rikkumise korral 
viie aasta jooksul alates eelmisest rikkumisest. HKK otsusest kohaldada sellist eelarve 
korrigeerimist teatatakse toetusesaajale kirjalikult. 
 
ARTIKKEL 13 – TÄIENDAVAD KOKKULEPPED  
 
13.1 Kõik toetuse tingimuste muutmised vormistatakse kirjalikult lepingu lisana. Suuline 
kokkulepe poolte vahel ei ole siduv. 
 
13.2 Lepingu lisa tingimuste eesmärk või tagajärg ei või põhjustada olukorda, kus lepingu 
muutmine tõstatab küsimuse toetuse määramise põhjendatuse suhtes või põhjustab taotlejate 
ebavõrdse kohtlemise. 
 
13.3 Toetusesaaja taotlus lepingu muutmiseks tuleb saata HKK-le mõistliku aja jooksul enne 
võimaliku lepingu muutumise jõustumist ja igal juhul mõistliku aja jooksul enne lepingu 
tegevuste lõppemist. Erandi tegemine etteteatamise aja osas on võimalik Toetusesaaja poolt 
põhjendatud juhtudel ja HKK nõustumise korral. 
 
OSA B, RAHASTAMISTINGIMUSED 
 
ARTIKKEL 14 MAKSETE TEOSTAMINE 
 
Maksed teostatakse kooskõlas maksetingimustega, mis on kokku lepitud Toetuse kasutamise 
lepingu Eritingimustes. 
                                                 
1
„Financial Regulation applicable to the general budget of the European Communities“, kättesaadav: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/et/consleg/2002/R/02002R1605-20070101-et.pdf  



 
14.1 Ettemaksed 
 
Ettemakse eesmärgiks on anda toetusesaajale käibevahendid. 
 
Juhul kui seda nõutakse Toetuse kasutamise lepingu Eritingimustes, hangib toetusesaaja 
pangalt või Liikmesriigi või Euroopa Liidu muult kinnitatud finantsinstitutsioonilt 
finantsgarantii. 
 
Garantii andja esineb õigussuhtes garantii pakkujana iseseisvalt ja HKK-lt ei nõuta eelnevalt 
nõude esitamist põhivõlgniku (toetusesaaja) vastu.  
 
Garantii kehtib kuni jääkmakse teostamiseni. HKK kohustub vabastama garantii andja tema 
kohustustest 30 päeva jooksul pärast jääkmakse teostamist. 
 
14.2 Lepingu jääkmakse 
 
Jäägi väljamakse tehakse pärast tegevuste lõppu vastavalt lepingu tegelikule täitmisele. Kui 
ettemaksed ületavad kooskõlas artikliga 16 määratud lõplikku toetuse summat, esitatakse 
toetusesaajale nõue enammakstud toetuse tagastamiseks. 
 
Eritingimustes ette nähtud tähtajal esitab toetusesaaja taotluse jääkmakse teostamiseks, 
millele on lisatud alljärgnevad dokumendid: 

– projekti lõpparuanne; 
– Projekti elluviimisel kasutatud toetus esitatakse lähtudes reaalsest kulust, 

kindlasummalisest toetusest või kasutades toetuse kasutamise lepingu eritingimustes 
esitatud ühiku piirmäärade tabelit; 

– kinnitus selle kohta, et koos jäägi maksmise taotlusega esitatud informatsioon on 
täielik, täpne ja aus; eraldi kinnitab taotlusesaaja, et projekt on ellu viidud kooskõlas 
lepinguga ja et jäägi maksmise taotlus on tõendatud dokumentidega, mida võidakse 
kontrollida; 

– koondaruanne maksedokumentidest ja projekti lõplikust maksumusest Eritingimustes 
määratud perioodil; 

– kirjalik tõend projekti finantsaruande ja selle aluseks olevate kontode kohta, mille on 
koostanud litsenseeritud audiitor või avalik õiguslike isikute või organisatsioonide 
puhul iseseisev ja sõltumatu ametiisik, juhul, kui see on Eritingimustes nõutud. Auditi 
eesmärk on olla kindel, et projekti toetuse määramise aluseks olnud tingimused on 
täidetud, et toetusesaaja poolt HKK-le esitatud aruanded ja muud dokumendid on 
kooskõlas lepingus kokku lepituga ning et jäägi maksmise taotlus on põhjendatud; 
samuti kinnitab see, et koondaruanne tegelikest maksedokumentidest ja lõplikest 
kulutustest on täielik, täpne ja aus ja vastab projekti tegelikult kantud kuludele ja 
projektile eraldatud eelarvele. 

 
Pärast nimetatud dokumentide kättesaamist on HKK-l Eritingimustes näidatud perioodi 
jooksul aega teha alljärgnevad otsused: 
 

– kinnitada projekti lõpparuanne; 
– küsida toetusesaajalt aruande alusdokumente või muud informatsiooni, mida ta peab 

vajalikuks lõpparuande kinnitamiseks; 
– mitte kinnitada lõpparuannet ja nõuda uue lõpparuande esitamist. 



 
Juhul kui toetusesaajani ei jõua HKK-le antud lõpparuande läbivaatamise perioodi jooksul 
ülaltoodud otsust, loetakse lõpparuanne kinnitatuks. Jääkmakse taotlusega esitatud 
lõpparuande kinnitamine ei tähenda seda, et selles sisalduv informatsioon ja kinnitused 
loetakse reeglipärasteks, õigeteks, täielikeks ja korrektseteks.  
 
Taotlus täiendava informatsiooni või uue aruande esitamiseks saadetakse toetusesaajale 
kirjalikult. Toetusesaajale on Eritingimustes näidatud aeg, mille jooksul ta on kohustatud 
esitama nõutud informatsiooni või täiendavad dokumendid. Kui nõutud on täiendavat 
informatsiooni, pikendatakse uurimise tähtaega selle aja võrra, mis kulub vajaliku 
informatsiooni kogumiseks. Kui aruannet ei kinnitata ja nõutakse uue aruande esitamist, 
kehtib Eritingimustes kokku lepitud kinnitamise kord. Aruande teistkordsel mittekinnitamisel 
on HKK-l õigus lõpetada leping tuginedes Artiklile 11.2(b). 
 
ARTIKKEL 15 – MAKSETE ÜLDISED TINGIMUSED 
 
15.1 HKK teeb maksed eurodes. Maksed loetakse teostatuks päeval, mil need on üle kantud 
HKK arvelduskontolt. 
 
15.2 HKK võib peatada Eritingimustes toodud makse teostamise igal ajal, teatades 
toetusesaajale, et tema taotlust makse teostamiseks ei ole võimalik täita seetõttu, et 
toetusesaaja tegevus ei ole kooskõlas lepingu tingimustega või juhul kui täiendava kontrolli 
eesmärgil nõutud lisadokumente ei ole esitatud. 
 
HKK võib maksed peatada ka juhul kui toetusesaaja on rikkunud või arvatakse olevat 
rikkunud lepingu tingimusi, eriti juhul kui see leiab tõestamist Artiklis 18 kirjeldatud auditi 
või kontrolli käigus. 
 
HKK informeerib toetusesaajat kõigist sellistest peatamistest tähitud kirja või muu sarnase 
postiteenuse kasutamise abil. Peatumine jõustub alates päevast, mil HKK postitab teate. 
Järelejäänud makseperiood hakkab uuesti jooksma päevast, mil nõuetekohaselt koostatud 
maksetaotlus on registreeritud, nõutud lisadokumendid on kätte saadud või kui HKK poolt 
teatatud peatamise periood on lõppenud. 
 
15.3 Makseperioodi aegumise järel, sõltumata punktis 15.2 kokkulepitust, võib toetusesaaja 
kahe kuu jooksul pärast hilinenud makset esitada taotluse intresside maksmiseks hilinenud 
makselt eurodes Euroopa Keskpanga põhifinantseerimise intressi kursi järgi, millele lisandub 
kolm ja pool protsenti; kehtib makse teostamise viimase kuu esimese kuupäeva intressi kurss 
nii nagu see on avaldatud Official Journal of European Union C osas. See tingimus ei kehti 
toetusesaajatele, kes on Euroopa Liidu liikmesriigi avaliku võimu organid. 
 
Hilinenud maksetelt arvestatakse intressi perioodi eest, mis algab päevast, mis järgneb makse 
teostamise tähtaja viimasele päevale ja lõpeb Artiklis 15.1 määratud makse päeval. HKK 
poolt maksete peatamist ei loeta maksetega hilinemiseks. 
 
15.4 Toetusesaaja informeerib HKK-d ükskõik millisest intressist või muust kasumist, mis on 
saadud HKK poolt teostatud ettemakselt. Teade tuleb esitada iga-aastaselt juhul kui viidatud 
intress on märkimisväärne ja iga kord, kui esitatakse taotlus jääkmakse tegemiseks, mis 
tasaarveldab ettemakse. HKK esitab selle suhtes tagasimakse nõude kooskõlas Artikliga 17. 
 



15.5 Toetusesaajal on aega kaks kuud taotleda kirjalikku informatsiooni lõpliku toetuse 
suuruse määramise kohta ja põhjendada oma vastuväiteid alates päevast, mil HKK on 
edastanud teate toetuse lõpliku summa kohta, mis määrab jäägi suuruse või tagasimakse 
nõude kooskõlas artikliga 16 või, kui seda ei ole tehtud siis päevast, millal jääkmakse on 
laekunud. Pärast mainitud tähtaega selliseid taotlusi enam ei menetleta. HKK kohustub 
vastama kirjalikult kahe kuu jooksul alates päevast, mil taotlus informatsiooni saamiseks on 
laekunud, põhjendades oma väiteid. See menetlus ei mõjuta toetusesaaja õigust kaevata edasi 
HKK otsust. Lähtudes riiklikust seadusandlusest peavad sellised kaebused olema esitatud 
Eesti Vabariigis kehtestatud aegumistähtaja jooksul alates HKK poolt toetusesaajale otsuse 
teatavakstegemisest või kui seda ei ole tehtud, siis alates päevast kui toetusesaaja sai otsusest 
teada. 
 
ARTIKKEL 16 – LÕPLIKU TOETUSESUMMA MÄÄRAMINE 
 
16.1 Sõltumata informatsioonist, mis saadakse Artikli 18 kohaldamisel, määrab HKK 
toetusesaajale makstava toetuse lõpliku summa Artiklis 14.2 viidatud heaks kiidetud 
dokumentide alusel. 
 
16.2 HKK poolt toetusesaajale makstav summa ei tohi ühelgi juhul ületada maksimaalset 
toetuse summat, mis on ära toodud Toetuse kasutamise lepingu Eritingimustes. 
 
Rahastamine tegelike kulude või kindlaksmääratud toetuse vormis on piiratud Toetuse 

kasutamise lepingu Eritingimustes viidatud summadega. Rahastamine juhul, kui kasutatakse 
ühikute piirmäärade tabeleid, määratakse kasutades valemeid, mis on toodud Toetuse 
kasutamise lepingu Eritingimustes või eraldi kokku lepitud. 
 
HKK loobub oma toetusest või vähendab seda kooskõlas projekti tegelike tingimuste ja 
kohustuste täitmisega, kui eritingimused või alused toetuste määramiseks, mis on toodud 
Eritingimustes, ei ole täidetud. 
 
16.3 Kui projekt ei ole ellu viidud või on ellu viidud ebaefektiivselt, osaliselt või 
hilinemisega, võib HKK vähendada algselt määratud toetust lähtudes projekti lepingus kokku 
lepitud tingimustel rakendamise tegelikust ulatusest. Kirjeldatud õiguse kasutamine ei võta 
HKK-lt õigust lõpetada leping Artikli 11 alusel või rakendada Artiklis 12 kirjeldatud 
finantseerimise korrigeerimist. 
 
ARTIKKEL 17 – TAGASINÕUDED 
 
17.1 Juhul kui toetusesaajale on toetust makstud ebaõigelt või kui tagasinõue on õigustatud 
lepingu tingimuste kohaselt, kohustub toetusesaaja maksma HKK-le tagasi küsimuse all 
olevad summad HKK poolt määratud tingimustel ja tähtajaks. 
 
17.2 Kui toetusesaaja ei teosta täielikult või osaliselt makset HKK poolt määratud ajaks, 
hakkab HKK-le võlgnetav summa koguma intressi artiklis 15.3 toodud ulatuses. Hilinenud 
makse intress jookseb perioodil, mis algab alates makse tegemiseks määratud tähtaja 
lõppemisest kuni tähtajani, millal HKK-le laekub täies ulatuses võlgnetav makse. 
 
Mistahes toetusesaaja osaline makse katab kõigepealt kulud ja intressid ning seejärel 
põhivõlgnevuse. 
 



17.3 Kui makse ei ole teostatud HKK-le tähtaegselt võib HKK kasutada võlgnevust 
tasaarvelduseks summadega, mis HKK võlgneb toetusesaajale. HKK teatab sellest 
toetusesaajale tähitud kirjaga või muul sarnasel viisil. HKK võib kasutada oma nõuete 
rahuldamiseks Artiklis 14.1 kirjeldatud garantiid. Ühenduse finantshuvide kaitsmise 
eesmärgil võib HKK tagasinõude menetleda tasaarvelduse kaudu enne makse teostamise 
tähtaega. Toetusesaaja eelnev nõusolek selleks ei ole vajalik. 
 
17.4 HKK poolt tagasinõude menetlemisest tekkinud teenustasud kannab toetusesaaja. 
 
17.5 Toetusesaaja kinnitab, et saab aru, et riikliku seadusandluse kohaselt võib HKK 
Ühenduse finantshuvide kaitsmise eesmärgil kasutada toetusesaaja vastu kõiki Eesti Vabariigi 
seadustega võimaldatud õiguskaitsevahendeid. 
 
ARTICLE 18 – AUDITEERIMINE JA KONTROLL 
 
18.1 Toetusesaaja kohustub esitama mis tahes informatsiooni HKK, Euroopa Komisjoni ning 
nende poolt volitatud isikute nõudmisel, kontrollimaks projekti ja käesoleva lepingu sätete 
nõuetekohast täitmist. 
 
18.2 Toetusesaaja on kohustatud pärast jääkmakse teostamist viie aasta jooksul säilitama ning 
HKK või Euroopa Komisjoni nõudmisel esitama kõik käesoleva projekti lepinguga seotud 
originaaldokumendid, eriti raamatupidamis- ja maksuarvestuse dokumendid või erandlikel 
ning põhjendatud juhtudel originaaldokumentide tõestatud koopiad. 
 
18.3 Toetusesaaja nõustub, et toetuse kasutamist võivad kontrollida kas HKK ja Euroopa 
Komisjoni oma töötajad või nende poolt volitatud kvalifitseeritud füüsilised või juriidilised 
isikud. Selliseid kontrolle ja auditeid võidakse korraldada kogu lepingu kehtivusperioodi 
jooksul ning viie aasta jooksul jääkmakse teostamisest. Vajadusel võidakse auditi järeldustest 
tulenevalt algatada alusetult väljamakstud summade tagasinõuded. 
 
18.4 Toetusesaaja tagab HKK-le ja Euroopa Komisjonile ning nende poolt volitatud isikutele 
vaba juurdepääsu projekti läbiviimise paigale või vastavatele ruumidele ning kõigile projekti 
töö- ja finantsdokumentidele ja muule sellise auditi läbiviimiseks vajalikule informatsioonile, 
sealhulgas elektroonilises vormis olevale informatsioonile. 
 
18.5 Lähtudes Nõukogu Regulatsioonist (EURATOM EC) No 2185/96 ja Euroopa 
Parlamendi ja Nõukogu Regulatsioonist (EC) No 1073/1999, võib European Anti-Fraud 

Office (OLAF) eesmärgiga kaitsta Euroopa Ühenduse finantshuvisid pettuse ja 
ebareeglipärasuste eest, samuti koha peal läbi viia kontrolle ja vaatlusi kooskõlas Euroopa 
Ühenduse õigusest tulenevate reeglitega. Vaatluste tulemused võivad viia tagasimakse nõude 
esitamiseni HKK poolt.  
 
18.6 Euroopa Kontrollikoda omab HKK ja Euroopa Komisjoniga võrdväärseid õigusi, eriti 
õigust ligipääsule kontrollide ja auditite osas. 
 
ARTIKKEL 19 – ANDMEKAITSE 
 
19.1 Lepingutes välja toodud isiklik informatsioon ja isikuandmed menetletakse kooskõlas: 

– Eesti Vabariigi seadusandlusega; 



– Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja Nõukogu regulatsiooniga (EC) No 45/2001 
üksikisikute kaitse kohta seoses isikuandmete menetlemisega Euroopa Ühenduse 
institutsioonide ja organite poolt ja selle info vaba liikumise kohta. 

 
19.2 Välistamata teabe edasiandmist organitele, kes on vastutavad vaatluste ja auditite 
läbiviimise eest kooskõlas Euroopa Ühenduse seadusandlusega, millele on viidatud Artiklis 
18, kasutatakse selliseid andmeid HKK ja Euroopa Komisjoni poolt vaid seoses lepingu 
elluviimise ja järelmenetlustega. 
 
19.3 Toetusesaaja võib kirjaliku taotluse alusel saada juurdepääsu teda puudutavale isiklikule 
teabele ja täpsustada ükskõik millist teavet, mis on ebatäpne või puudulik. Kõik oma 
isikuandmete menetlust puudutavad küsimused tuleb esitada HKK-le. Toetusesaaja võib 
esitada kaebuse HKK poolt oma isikuandmete töötlemise kohta Andmekaitse Inspektsioonile 
või Euroopa Andmekaitseinspektorile seoses oma isikuandmete töötlemisega Euroopa 
Komisjoni poolt. 


